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Amacg ve Kapsam

Turk Oftalmoloji Dergisi, Turk Oftalmoloji Dernegi'nin streli bilimsel yayin organi olup, 1971 yilindan beri yayinlanmaktadir. Dergi, oftalmoloji ile ilgili tim konularda,
Turkge ve Ingilizce dillerinde, bagimsiz ve ényargisiz ift-kor hakemlik ilkeleri ile degerlendirilerek kabul edilmis eserleri yayinlar. Dergiye kabul edilen eserlerin
0zgun ve daha 6nceden baska ortamlarda yayinlanmamis olmasi esas alinir. Dergi dizenli araliklarla yilda alh sayi olarak basilir, gereksinim duyulur ise 6zel
sayilar da gikartilir.

Turk Oftalmoloji Dergisi'nin hedefi oftalmoloji konusunda uluslararasi dizeyde, nitelikli ve 6zgin arastirmalar dizenli araliklarla yayinlamaktr. Bununla birlikte,
derleme yazilar, olgu sunumlari, editér gorusy, editére mektuplar, egitim yazilar ve kongre/toplanti duyurular da yayinlanir.

Tork Oftalmoloji Dergisi, Gale/Cengage Learning, Index Copernicus, EBSCO Database, Scopus, CINAHL, Turkish Medline-National Citation Index ve TUBITAK/ULAKBIM
Turk Tip Dizini tarafindan indekslenmektedir.

Abone Islemleri

Turk Oftalmoloiji Dergisi, Turk Oftalmoloji Dernegi Uyelerine Ucretsiz gonderilir. Adres degisiklikleri bagh oldugu sube ve yazi isleri sorumlusuna derhal bildirilmelidir.
Ait oldugu donemler icinde dergi eline ulasmamis aboneler, yazi isleri sorumlusuna miracaat etmelidirler. Derginin tUm sayilarina Ucretsiz olarak www.oftalmoloiji.org
adresinden tam metin ulasilabilinir. Dergiye abone olmak isteyen kisiler Turk Oftalmoloji Dernegi'ne basvurmalidir.

Uyelik islemleri

T.0.D. Banka Hesabi: Yapi Kredi Bankasi, Sehremini Subesi 65774842
IBAN: TR 10 0006 7010 0000 0065 7748 42

Yillik Abone: Yurt ici: 100.-TL (KDV Dahil)

Yurt Disl: 100 USD (Tax Incl.)

Yazisma Adresi )

Millet Cad. Gulsen Apt. B Blok No: 21/7 Aksaray-Istanbul-Turkiye
Tel.: +90 212 632 99 98

Faks: +90 212 529 78 30

Internet Sayfasi: www.oftalmoloji.org

E-posta: dergi@oftalmoloji.org - nevbahartamcelik@gmail.com

Baski izinleri

Baski izinleri icin basvurular dergi ofisine yapilmalidir.

Edit6r: Prof. Dr. Nevbahar Tamgelik i

Adres: Millet Cad. Gulsen Apt. B Blok No: 21/7 Aksaray-istanbul-Turkiye
Tel.: +90 212 632 99 98

Faks: +90 212 529 78 30

Internet Sayfasi: www.oftalmoloji.org

E-posta: dergi@oftalmoloji.org - nevbahartamcelik@gmail.com

Reklam

Reklam ile ilgili basvurular dergi editérine yapilmalidir )

Hakki Yeten Cad. Terrace-Fulya Center 2 No: 13/13 Fulya-Sisli-Istanbul-Turkiye
Tel.: +90 212 215 51 80/81

Faks: +90 212 215 51 82

Internet Sayfasi: www.oftalmoloji.org

E-posta: dergi@oftalmoloji.org - nevbahartamcelik@gmail.com

Yayinevi Yazisma Adresi

Galenos Yayinevi Tic. Ltd. Sti. )

Adres: Molla GUrani Mah. Kagamak Sk. No: 21, 34093 Findikzade-Istanbul-Turkiye
Tel.: +90 212 62199 25

Faks: +90 212 62199 27

E-posta: info@galenos.com.ir

Yazarlara Bilgi
Yazarlara Bilgi dergi sayfalarinda ve www.oftalmoloji.org web sayfasinda yayinlanmaktadir.

Materyal Sorumluluk Reddi
Turk Oftalmoloiji Dergisi'nde yayinlanan tUm yazilarda gorus ve raporlar yazar(lar)in gérisudir ve Editér, Editorler Kurulu ya da yayincinin gorist degildir; Editor,
Editorler Kurulu ve yayinci bu yazilar icin herhangi bir sorumluluk kabul etmemektedir.

Dergimizde acid-free kagit kullanilmaktadir.
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Aims and Scope

The Turkish Journal of Ophthalmology is the periodical of the Turkish Ophthalmology Society and has been published since 1971. It covers subjects on ophthalmology,
being published in Turkish and in English language, and is an independent international periodical based on peer-review principles. A manuscript will be
considered only with the understanding that it is an original contribution that has not been published elsewhere. The Turkish Journal of Ophthalmology is regularly
published six times a year, and special issues are occasionally released.

The aim of the Turkish Journal of Ophthalmology is to publish original periodic research papers of highest scientific and clinical value on ophthalmology,
continuously and in international level. Furthermore, review arficles, case reports, editorial comments, letters to the editor, educational contributions and
Congress/meeting announcements are released.

The Turkish Journal of Ophthalmology is indexed in the Gale/Cengage Learning, Index Copernicus, EBSCO Database, Scopus, CINAHL, Turkish Medline-National
Citation Index and TUBITAK/ULAKBIM databases.

Subscription Information

The Turkish Journal of Ophthalmology is sent free of charge to the subscribers. The address changes should be immediately reported to the affiliates and to the managing
editor. The subscribers who do not receive the journals in the concerning periods should refer to the managing editor. All published volumes in full text can be reached
free of charge through the web site www.oftalmoloji.org. Requests for subscription should be addressed to the Turkish Ophthalmology Society.

Membership Procedures

T.0.D. Bank Account: Yapi Kredi Bankasi, Sehremini Subesi 65774842
IBAN: TR10 0006 7010 0000 0065 7748 42

Annual Subscription: Domestic: 100.-TL (KDV Dahil)

Abroad Turkey: 100 USD (Tax Incl.)

Correspondence Address )

Millet Cad. Gulsen Apt. B Blok No: 21/7 Aksaray-Istanbul-Turkey
Phone: +90 212 632 99 98

Fax: +90 212 529 78 30

Web Page: www.oftalmoloji.org

E-mail: dergi@oftalmoloji.org - nevbahartamcelik@gmail.com

Permissions

Requests for permission to reproduce published material should be sent to the editorial office.
Editor: Prof. Dr. Nevbahar Tamgelik )

Address: Millet Cad. Gulsen Apt. B Blok No: 21/7 Aksaray-Istanbul-Turkey

Phone: +90 212 632 99 98

Fax: +90 212 529 78 30

Web Page: www.oftalmoloji.org

E-mail: dergi@oftalmoloji.org - nevbahartamcelik@gmail.com

Advertisement

Applications for advertisement should be addressed to the publisher.

Hakki Yeten Cad. Terrace-Fulya Center 2 No: 13/13 Fulya-Sisli-Istanbul-Turkey
Phone: +90 212 215 51 80/81

Fax: +90 212 215 51 82

Web Page: www.oftalmoloji.org

E-mail:dergi@oftalmoloji.org - nevbahartamcelik@gmail.com

Publisher Corresponding Address

Galenos Yayinevi Tic. Ltd. $ti. )

Address: Adres: Molla Gurani Mah. Kacamak Sk. No: 21, 34093 Findikzade-Istanbul-Turkey
Phone: +90 212 62199 25

Fax: +90 212 621 99 27

E-mail: info@galenos.com.tr

Instructions for Authors
Instructions for authors are published in the journal and on the web page www.oftalmoloji.org

Material Disclaimer
The authorl(s) is (are) responsible from the articles published in the Turkish Journal of Ophthalmology.
The editor, editorial board and publisher do not accept any responsibility for the articles.

The journal is printed on acid-free paper.
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Yazarlara Bilgi

Turk Oftalmoloji Dernegi'nin yayin organi olan Tirk Oftalmoloji Dergisine Tirkce ve ingilizce yazilar kabul
edilir. Tdrkge yazilarda Turk Dil Kurumu'nun Turkge S6zIUgu ve Yazim Kilavuzu temel alinmalidir. Kullanilan
terimler “TODNET SozIuk” ten kontrol edilmeli ve Turkge kullaniimasina 6zen gosterilmelidir. (hitp://www.
todnet.org/v3/sozluk/default.asp)

Turk Oftalmoloji Dergisi'nin kisaltmasi TJO'dur, ancak kaynaklarda kullanilirken Turk J Ophthalmol seklinde
belirtilmelidir. Uluslar arasi indekslerde ve veritabaninda, derginin adi Turkish Journal Ophthalmology,
Ingilizce kisaltmasi Turk J Ophthalmol olarak kaydedilmistir.

Yazilarin bilimsel ve etik sorumluluklan yazarlara, telif hakki ise TJIO'ya aittir. Yazilarin iceriginden ve
kaynaklarin dogrulugundan yazarlar sorumludur. Yazarlar, yayin haklarinin devredildigini belirten onay
belgesini (Yayin Haklan Devir Formu) yazilar ile birlikte gondermelidirler. Bu belgenin tim yazarlar tarafindan
imzalanarak dergiye gonderilmesi ile birlikte yazarlar, génderdikleri calismanin baska bir dergide
yayinlanmadigi ve/veya yayinlanmak tzere incelemede olmadigi konusunda garanti vermis, bilimsel
katki ve sorumluluklarini beyan etmis sayilirlar.

Turk Oftalmoloji Dergisinde yayinlanmak amaciyla génderilen ve etik kurul onayi alinmasi zorunlulugu
olan deneysel, klinik ve ila¢ arastirmalari icin uluslararasi anlasmalara ve 2008'de gézden gegirilmis
Helsinki Bildirisine uygun etik kurul onay raporu gereklidir (http://www.wma.net/en/10home/index.html).
Deneysel hayvan calismalarinda ise yazarlar, “Guide for the care and use of laboratory animals”
(http://0acu.od.nih.gov/regs/guide/guide.pdf) dogrultusunda hayvan haklarini koruduklanni belirtmeli
ve kurumlarindan etik kurul onay raporu almalidir. Etik kurul onay ve “bilgilendirilmis géndlls onam formu”
alindigr arastirmanin “Gereg ve Yontem” boluminde belirfilmelidir.

Yayin, direkt ya da indirekt ficari baglanti iceriyorsa veya calismaya materyal destegi veren bir kurulus varsa,
yazarlar kullanilan ticari Orun, ilag, firma vs. ile ticari higbir iliskisinin olmadigini ya da var ise nasil bir iliskisinin
oldugunu (konsultan, diger anlasmalar), editére sunum sayfasinda belirtmek zorundadir.
Tum yazilar, editér ve editor yardimailar ile en az ¢ danisman hakem tarafindan incelenir. Dergide
yayinlanacak yazilan degerlendiren hakemler dergide belirtilen danismanlar ve gerekirse yurt ici/disi konu
ile ilgili uzmanlar arasindan secilir. Yazarlar, yayina kabul edilen yazilarda, metinde temel degisiklik
yapmamak kaydi ile editér, editér yardimcilar, biyoistatistik uzmani ve Ingilizce dil uzmaninin dizelime
yapmalarini kabul efmis sayilir.

Incelemeye sunulan arastirmada olasi bir bilimsel hata, efik ihlal sUphesi veya iddiasiyla karsilasilirsa, bu
dergi verilen yaziyi destek kuruluslann veya diger yetkililerin sorusturmasina sunma hakkini sakl tutar.
Bu dergi sorunun diizgun bigimde takip edilmesi sorumlulugunu kabul eder ancak gergek sorusturmayi
veya hatalar hakkinda karar verme yetkisini Ustlenmez.

Makale yazim kurallan asagida belirtilen maddeler “Uniform Requirements for Manuscripts Submitted
to Biomedical Journals: Writing and Editing for Biomedical Publication” (http://www.icmje.org/) temel
alinarak hazirlanmistir.

GENEL KURALLAR

Yazllar sadece cevrim-ici olarak kabul edilmektedir. Yazarlarin makale génderebilmesi icin Journal Agent
web sayfasina (http://www.journalagent.com/tod/) kayit olup, sifre almalarn gerekmektedir. Bu sistem
gevrim-igi yazi gonderilimesine ve degerlendiriimesine olanak tanimaktadir. Bu sistem ile toplanan makaleler
ICIMUE, PubMed ve Ulakbim-Turk Tip Dizini kurallarina uygun olarak sisteme alinmakta ve arsivienmektedir.
Yayina kabul edilmeyen yazilar, sanatsal resimler hari¢ yazarlara geriye yollanmaz.
Makaleler, A4 sayfasininin iki yaninda 2.5 cm bosluk birakacak sekilde, Arial yazi stilinde, 12 font
buyUklogunde, 1.5 satir araligiyla, Microsoft Word programinda yazilmalidir.

Kisaltmalar: Kelimenin ilk gectigi yerde parantez iginde ve tim metin boyunca kullanilir. Uluslararasi
kullanilan kisaltmalar icin “Bilimsel Yazim Kurallan” kaynagina basvurulabilir.

Editore sunum sayfasi: Gonderilen makalenin kategorisi, daha énce baska bir dergiye gonderiimemis oldugu,
var ise ¢alismay maddi olarak destekleyen kisi ve kuruluslar ve bu kuruluslann yazarlarla iliskileri, makale
ingilizce ise; Ingilizce ydninden kontrolinin ve arastirma makalesi ise biyoistatistiksel kontrolunin yapildigi
belirtilmelidir.

BIYOISTATISTIK

Arastirma bulgularinin denetlenebilirligini saglamak icin, arastirma dizeni, érneklem, yontem,
bilimsel yaklasimlar ve uygulamalar tanimlanarak kaynaklar sunulmalidir.

Anlamlilik sinin olarak segilen “p” degeri ile birlikte uygun hata ve belirsizlik paylari (given araliklar,
vs) belirtilmelidir. Kullanilan istafistiksel ferimler, kisaltmalar ve semboller tanimlanmali, kullanilan
yazilim (software) belirtilmelidir. Istatistik terminolojisi (random, signifikant, korelasyon, vs) istatistik
disi anlamlarda kullanilmamalidir.

Verilerin ve analizin tm sonuglar tablo, sekil veya grafik olarak “Bulgular” béltminde, kullanilan
Biyostatistiksel yontemler ve uygulama ayrintilari yazinin “Gereg ve Yéntem” bolumunde veya ayn
bir baslik altinda sunulmalidir.

YAZI CESITLERI

0Ozgiin Araghrmalar .
Klinik arastirma, klinik gézlem, yeni teknikler, deneysel ve laboratuar ¢alismalarini kapsar. Ozgin
arastrmalar, baslik, 6zet, yazinin ana konusu ile ilgili anahtar kelimeler, giris, gereg ve ydntem, sonuglar
(bulgular), tartisma, tesekkur, kaynaklar, tablolar, grafikler, resimler bolumlerini icermelidir. Baslik, 6zet
ve anahtar kelimeler Turkge ve ingilizce olarak yazimalidir. Makale yukanda belirtilen yazim kurallar ile
yazih 16 A4 sayfasini asmamalidir.

Baslk sayfasi: Makalenin basligi, yazar isimleri ve yazar bilgilerini kapsayan sayfadir. Sirastyla su tanimlar
yapilmalidir; )

1. Makalenin bashgi (Turkge ve Ingilizce)

2.Yazar isimleri ( yazarlarin isimleri tam olarak kisaltiimadan yazimalidir, yazarin akademik gérevi
yazimamalidir) ve bagl bulundugu kurumlar

3. lletisim kurulacak yazarin ismi, adresi, telefon ve faks numarasi ile e-posta bilgileri

4. Bilimsel toplantilarda sunulan ve 6zeti kongre kitabinda yer almis eserlerin toplanti yeri ve tarihi
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Ozet: Yazinin ana hatlarini iceren, en fazla 250 kelimeden olusan 6zet Tirkge ve Ingilizce olarak

hazirlanmalidir. Ozet, 6zgin arastirmalarda yapilandirimis, diger yazi cesitlerinde ise diz yazi formatfinda

olmalidir. Ozet boluminde kaynak gésteriimemeli, kisaltmalardan mimkin oldugunca kaginimalidir.

Yapilacak kisaltmalar metindekilerden bagimsiz olarak ele alinmalidir. Ozgin arastirmalarda ézet 4 alt

baslik olarak hazirlanmalidir.

Amag: Calismanin amaci agikca belirtilmelidir.

Gereg ve Yontem: Calisma tanimlanmali, standart kriterleri, randomize olup olmadigi, retrospektif veya

prospektif oldugu ve varsa istatistiksel yéntem belirtilmelidir.

Bulgular: Calismanin detayli sonucu verilmeli, istatistik anlamlilik derecesi belirtilmelidir.

Sqn'ug;;| Cc‘@munm sonuclarini yansitmali, klinik uygulanabilirligi tanimlamali, olumlu ve olumsuz yonleri
Gsterilmelidir.

gnahfar kelimeler: En az 2, en ok 5 anahtar kelime 6zefin sonunda yer almalidr. ingilizce anahtar kelimeler

“Medical Subject Headings (MESH)'e uygun olarak verilmelidir (www.nlm.nih.gov/mesh/MBrowser.hml). Turkge

anahtar kelimeler ise MESH ferimlerinin aynen gevirisi olmalidir.

Giris: Konu hakkinda kisa ve 6z bilgi verilmeli, calismanin amaci belirtilmeli, bunlar literatir bilgisi ile

desfeklenmelidir.

Gereg ve Yontem: Calisma plani verilmeli, randomize olup olmadig, retrospektif veya prospektif oldugu,

denek sayisi, 6zellikleri, calismaya dahil edilme ve dislanma kriterleri, kullanilan istatistiksel yontem

belirtilmelidir.

Sonuclar: Elde edilen sonuclar belirtilimeli, tablo ve resimler numara sirasiyla verilmeli, sonuclar uygulanan

istatistiki analiz yontemine gore degerlendirilmelidir.

Tarhsma: Elde edilen degerler olumlu ve olumsuz yénleriyle tartisimali, literatur ile karsilastrimal,

calismadan elde edilen sonug vurgulanmalidir.

Tesekkir: Her t0rl0 gikar catismasi, finansal destek, bagis ve diger editéryal (istatistik analiz, ingilizce/Turkce

degerlendirme) ve/veya teknik Kurdlm var ise metnin sonunda sunulmalidir.

Kaynaklar: Kaynaklarin gercekliginden yazarlar sorumludur. Kaynaklar metin icerisinde gegis sirasina

Eére numaralandinimalidir. Kullanilan kaynaklar metin iﬁinde geciyorsa, ilgili cumlenin sonunda noktadan
emen sonra Ust simge olarak belirtilmelidir. Eger, kullanilan kaynagin'yazar/yazarlar cimle basinda

belirtiliyorsa, kolnak isimden hemen sonra gelecek sekilde Ust simge olarak yazimalidir. Makale yazar

saylisl 6 veya daha az ise tim yazarlar belirtilmeli, 7 veya daha fazla ise ilk 3 isim yazilip Trkce kaynaklarda

“ve ark.”, Ingilizce kaynaklarda ise “et al.” eklenmelidir. Turkce kaynak var ise, belirtilmesine 6zen
osterilmelidir. Kongrelerde sunulan bildiriler, basiimamis yaymnlar, tezler, internet kU\(nokll adresler, kisisel

go6rusme ya da deneyimler kaynak olarak belirtiimemelidir. Adi gegen kaynaklardan bahsedilmek

isteniyorsa, yazida gectigi cUmlenin sonunda kaynak numarasi belirfilmeden, ack yazi ile parantez icine

alinarak kaynagin niteligi belirtilmelidir.

Kaynak yazilimricin rnekler:

Dergi: Yazar(lar)in soy isim(leri ve yazar isim(ler)inin ilk harfi, makale bashg, dergi adi (dergide belirtilen

orijinal kisaltmasi), yil, cilt ve sayfa numaralar.

Ornek: Collin JR, Rathbun JE. Involutional entropion: a review with evaluation of a procedure. Arch

Ophthalmol. 1978;96:1058-64.

Kitap: Yazar(lar)in soy isimiler)i ve yazar isim(lerinin ik harfi, b6lum basligi, editérin(lerin) ismi, kitap ismi,

kacinci baski oldugu, basildigi sehir, basim yeri, yayinevi, basim yili ve sayfa numaralari.

Ornek: Herbert L. The Infectious Diseas es (1st ed). Philadelphia; Mosby Harcourt; 1999:11;1-8.

Kitap bolumu: Yazar(lar)in soy isim(leri ve yazar isim(lerinin ilk harfi, bolim ve kisim, editérin(lerin) ismi,

kitap adi, basim yeri, yayinevi adi, basim yill, sayfa numaralarn.

Ornek: O'Brien TP, Green WR. Periocular Infections. In: Feigin RD, Cherry JD, eds. Textbook of Pediatric

Infectious Diseases (4th ed). Philadelphia; W.B. Saunders Company;1998:1273-8.

Yazar ve editorin ayni oldugu kitap: Yazar(lar)in/editor(ler)in so‘/ ismi ve isim(ler)inin ilk harfi, bolum

Igu§l|g' I, editérun(lerin) ismi, kitap ismi, baski sayis, sehir, yayinevi, yil ve sayfalar.

: Solcia E, Capella C, Kloppel G. Tumors of the exocrine pancreas. In: Solcia E, Capella C, Kloppel G, eds.
Tumors of the Pancreas. 2nd ed. Washington: Armed Forces Institute of Pathology; 1997:145-210.
Resim, Tablo, Grafik ve Sekiller:

Resim bagllklan ve resimler: Resimlere metindeki gegis sirasina gére numara verilmeli ve kisa birer baslik
yazilmalidir. Baska bir yayindan alinti yapiliyorsa yazili baski izni birlikte yollanmalidir. Fotograflarin
ayrintilan segilmeli, JPEG formatinda ve en az 500 piksel/ing olarak kaydedilmelidir.

Tablolar, Grafikler, iekiller: Tum tablolara, grafiklere ve sekillere metinde gegis sirasina gére numara
verilimeli ve kisa birer baslik yazimalidir. Kullanilan kisaltmalar alt kisimda muflaka agiklanmalidir. Ozellikle
tablolar metni agiklayici ve kolay anlasilir hale getirme amaci ile hazilanmali ve metnin tekran olmamalidir.
Tom ?6rsel materyaller metnin sonunda ayr birer sayfa olarak hazirlanmalidir. Sekil, resim, tablo ve
grafiklerin agiklamalar makale sonuna eklenmelidir.

Olgu Sunumlan

Nadir gérilen, tani ve tedavide farklilik gésteren, mevcut bilgilerimize yenilerini ekleyip, katki saglayan
ol?ulurl icermelidir. Turkge ve Ingilizce baslik, 150 kelimeyi asmayan, yapilandinimamis 6zet ve anahtar
kelimeler ilk sayfada yer almalidir. Sunum metni, giris, olgu sunumu, tarfisma ve kaynaklardan olusmalidir.
Metnin tUmU yukanda bahsedilen yazim kurallar cercevesinde 5 (A4) sayfayl gegmemelidir. Ozgin
arastirma bolumunde bahsedilen derginin yazim kurallan formati bu bolum icin de gecerlidir.

Derlemeler

Gncel bir konuyu, bagimsiz, hicbir farkli gérist Gne glkarmadan derinlemesine inceleyen yazilardir. Yazinin ik
bolumUnde Turkge ve Ingilizce baslik, 6zet, anahtar kelimeler bulunmalidir. Ozet bolumd yapilandinimamalidir.
Konuda gegen her alintinin kaynagr mutlak gésterilmelidir. Tomu 25 (A4) sayfayr gegmemelidir.

Editére Mektuplar

Oftalmoloji alaninda gincel gelismeleri, bilimsel ve sosyal yonden irdeleyen veya 6zellikle Turk Oftalmoloiji
Dergisi'nde yayinlanan yazilarla ilgili soru veya katki icerikli 1000 kelimeyi gecmeyen ve kaynak belirten
yazilar olmalidir. Baslik ve 6zet bolumleri icermez. Kaynak sayisi 5 ile sinirli

Ir.
Yazisma
Tom yazismalar dergi editérlogunon asagida bulunan posta veya e-posta adresine yapilabilir.
Turk Oftalmoloji Dernegi
Millet Cad. Gilsen Apt. B Blok No: 21/7 Aksaray-Istanbul-Turkiye
Tel.: +90 212 632 99 98
Faks: +90 212 529 78 30
Internet Sayfasi: www,oﬂolmoloii.or%
E-posta: dergi@oftalmoloji.org - nevbahartamcelik@gmail.com

A-lvV



o

Turk

OFTALMOLOJI
Dergisi
Turkish Journal of Ophthalmology TJ(O

Instructions to Authors

Manuscripts in Turkish and English are accepted for publication in the Journal of Ophthalmology which
is the periodical of the Turkish Ophthalmology Society.

The scientific and ethical liability of the manuscripts belongs to the authors and the copyright of the
manuscripts belongs fo the Turkish Journal of Ophthalmology. Authors are responsible for the contents
of the manuscript and accuracy of the references.

The abbreviation of the Turkish Journal of Ophthalmology is TJO, however, it should be denoted as Turk
J Ophthalmol when referenced. In the international index and database, the name of the journal has
been registered as Turkish Journal of Ophthalmology and abbreviated as Turk J Ophthalmol.
All manuscripts submitted for publication must be accompanied by the Copyright Transfer Form [copyright
transfer]. Once this form, signed by all the authors, has been submitted, it is understood that neither the
manuscript nor the data it contains have been submitted elsewhere or previously published and authors
declare the statement of scientific contributions and responsibilities of all authors.
For the experimental, clinical and drug studies having the obligation of being approved by ethical
committee and being sent in order to be published in the Turkish Journal of Ophthalmology, ethical
committee approval report being in accordance with the international agreements with Helsinki
Declaration revised 2008 is required (www.wma.net/e/policy/b3.htm).

In experimental animal studies, the authors should indicate that the procedures followed were in
accordance with animal rights “Guide for the care and use of laboratory animals”
(http://0acu.od.nih.gov/regs/guide/guide.pdf) and they should obtain animal ethics committee approval.
The approval of the ethical committee and the fact that the “informed consent” is given by the patients
should be indicated in the “Material and Method” section.

If the article includes any direct or indirect trade contact or an institution which has given material
support to the study, authors must state on the cover letter that they have no commercial relationship
with the commercial product, drug, pharmaceutical company etc. concerned; or the type of relationship
(consultant, other agreements), if any.

All manuscripts are reviewed by the editor, concerned associate editors and at least three expert
referees. The scientific board guiding the selection of the papers to be published in the Journal consists
of elected experts of the Journal and if necessary, selected from national and international authorities.
The authors of the accepted manuscripts should be in consent that the editor and associate editors
can make corrections without changing the main text of the paper.

In case of any suspicion or claim regarding scientific shortcoming or ethical infringement, the Journal
reserves the rights to submit the manuscript to the supporting institutions or other authorities for
investigation. The Journal accepts the responsibility of following-up the issue but does not undertake
any responsibility for an actual investigation or any power of decision.

Manuscript format in accordance with Uniform Requirements for Manuscripts Submitted to Biomedical
Journals: Writing and Editing for Biomedical Publication (http://www.icmije.org/).
The journal abbreviation in the medical archives websites is TJO.

GENERAL GUIDELINES

Manuscripts can only be submitted electronically through the web site www.journalagent.com/tod
after creating an account. This system allows online submission and review.

The manuscripts are archived according to ICMJE-www.icmie.org, Index Medicus (Medline/PubMed)
and Ulakbim-Turkish Medicine Index Rules. Rejected manuscripts, except artwork are not returned.
Manuscripts should be typed in single column format on one side of the paper (A4) with a 2.5 cm.
margin for all sides, 12 pt Arial font and 1.5 line spacing, using the software Microsoft Word.
Abbreviations: Abbreviations should be defined at first mention and used consistently thereafter.
Guidelines might be referred for the internationally accepted abbreviations.

Cover lefter: Cover lefter should include statements about manuscript category designation, single-journal
submission affirmation, conflict of inferest statement, sources of outside funding, equipments (if so?, approval
for language for articles in English and approval for statistical analysis for original research articles.
BiYOISTATISTICS

To ensure controllability of the research findings, the study order, the sample, the methodological
approaches and the applications should be explained and their resources should be submitted.
“P"value defined as limit of significance along with proper error and indeferminate Forﬂons (confidence
interval, etc) should also be specified. Statistical terms, abbreviations and symbols used in the article
should be described and the software used should be defined. Statistical terminology (random,
silgniﬁconce, correlation, etc) should not be used in non-statistical meanings.
All'results of data and analysis should be presented in the section of “Results” as table, figure and
raphic; biostatistical methods used and applications details should be presented in the section of
Materials and Methods” or under a separate title.

MANUSCRIPT TYPES

Original Arficles

Clinical research should comprise clinical observation, new techniques or laboratories studies. They
should include title, abstract, key words relevant to the content of the article, infroduction, materials
and methods, results (findings), discussion, references, tables, charts, ?ictures and acknowledgements.
Title, abstract and key words should be written in Turkish and English. The manuscript should be written
in accordance with the above mentioned rules and should not exceed sixteen (A4) pages.
Title Page: This page should include the title of the manuscript, name(s) of the authors and author
information. Following descriptions should be stated respectively:

1. Title of the manuscript (Turkish and English)

2. Namel(s) and surname(s) of the authors) (without abbreviation, and academic titles) and affiliations.
3. Name, address, e-mail, lphone and the fax number of the corresponding author.
4. The place and date of scientific meeting, in which the manuscript was presented and its abstract
was published in the abstract book.

Abstract: Turkish and English summaries of the manuscript should take place. The references should
not be cited in the summary section. As far as possible, use of abbreviations is to be avoided. If any
abbreviations are used, they must be taken into consideration independently of the abbreviations used
in the text. The summary should be written with four running titles. A structured abstract should be
provided for the original articles using the following headings:

Objectives: The aim of the study should be clearly stated.

Materials and Methods: The study should be defined, the standard criterig; it should be also indicated
whether the study is randomized or not, whether it is retrospective or prospective, the statistical method,
if any, should be indicated.
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Results: The detailed result of the study should be given and the statistical significance level should
be indicated.
Conclusion: It should reflect the results of the study, its clinical applicability should be defined, the
favorable and unfavorable aspects should be declared.
Key words: A list of minimum 2, but no more than, 5 key words must follow the abstract. Key words
in English should be consistent with “Medical Subject Headings SH)”
((wl\\;\vE\gﬂIm.nih.gov/mesh/MBrowser.html). Turkish key words should be direct translation of the terms
in )
Introduction: Brief explanation about the fopic should be done, the obijective of the study should be
indicated and these should be supported by the literature information.
Materials and Methods: The study plan should be given, it should be indicated whether it is randomized
or not whether it is retrospective or prospective, the number of trials, the characteristics, the used
statistical methods should be indicated. If any, it should be indicated that the results should be scrutinized.
Results: The results should be given, the tables and the pictures should be given in numerical order
and, the results should be indicated in accordance with statistical analysis methods.
Discussion: The obtained values should be discussed with its favorable and unfavorable aspects and,
they should be compared with literature. The conclusion of the study should be highlighted.
Acknowledgement: Any technical or financial support, or editorial contribution (statistical analysis,
English/Turkish evaluation) contributions towards the study should appear at the end of the arficle.
References: Authors are responsible for the reality of the references. References should be numbered
consecuiivelK in the order in which they are first mentioned in the fext. If references used are mentioned
in the fext, they should be indicated as a superscript immediately after point, at the end of relevant
sentence. If author/authors of references used are indicated at the beginning of the sentence, this
reference should be written as a superscript immediately after author's name. If number of authors is
6 or less than 6, all authors should be indicated; if they are 7 or more than 7, only the first three should
be listed and after the third name “et al” (or “ark” in Turkish references) should be given. Care must be
taken to indicate Turkish reference, if exists. Presentations presented in congresses, unpublished
manuscripts, theses, Internet addresses, personal interview or experiences should not be indicated as
references. If such references want fo be mentioned, in order fo specify the nature of them, they should
be indicalte# at the end of the senfence passed in the text, without reference number and in parenthesis
as open letter.
Refe‘:ence Format
Journal: Last name(s) of the author(s) and initials, article title, publication title and its original abbreviation,
ublication date, volume, the inclusive page numbers.
1.e. Collin JR, Rathbun JE. Involutional enfropion: a review with evaluation of a procedure. Arch Ophthalmol.
1978;96:1058-64.
Book: Last namels) of the author(s) and initials, chapter title, book editors, book fitle, edition, place of
publication, date of publication and inclusive page numbers of the cited piece
i.e. Herbert L. The Infectious Diseases (Ist ed). Philadelphia; Mosby Harcourt; 1999:11;1-8.
Book Chapter: Last name(s) of the author(s) and initials, chapter title, book editors, book title, edition,
place of publication, date of publication and inclusive page numbers of the cited piece
1.e. O'Brien TP, Green WR. Periocular Infections. In: Feigin RD, Cherry JD, eds. Textbook of Pediatric
Infectious Diseases (4th ed). Philadelphia; W.B. Saunders Company;1998:1273-8.
Books which the editor and author are the same person: Last namel(s) of the author(s) and initials,
chapter title, book editors, book title, edition, place of publication, date of publication and inclusive page
numbers of the cited piece.
i.e. Solcia E, Capella C, Kloppel G. Tumors of the exocrine pancreas. In: Solcia E, Capella C, Kloppel G, eds.
Tumors of the Pancreas. 2nd ed. Washington: Armed Forces Institute of Patl ologr; 1997:145-210.
Tables, Graphics, Figures, and Pictures: Picture Iegends and pictures: Pictures should be numbered
and should be with a brief title. Permission to reproduce pictures that were published elsewhere must
be included. All pictures should be of the highest quality possible at a minimum resolution of 500 dpi.

Tables, Graphics, Figures

All tables, graphics or figures should be enumerated according to the sequence within the text and
a brief descriptive caption should be written. The abbreviations used should be definitely explained in
the f(ijgure’s legend. Especiullr, the text of tables should be easi(ljy understandable and should not repeat
the data of the main text. All visual materials including legends should be located on separate pages
that follow the main text.

Case Reports

Case reports should include cases which are rarely seen and different in diagnosis and treatment, and
should contribute to our present knowledge. Title in Turkish and English, unstructured summary not
exceeding 150 words and key words should be located on the first page. The main text should be
constituted of infroduction, case report, discussion and references. All the text should not exceed 5
papers in (A4) sizes. The general guidelines mentioned for the original articles are also applicable for
the case reports.

Review Articles

Reviews articles analyze topics in depth independently and objectively. The first chapter should include
fitle in Turkish and English, summary and key words. Summary section should not be structured. Source
of all citations should be indicated. All the text should not exceed 25 (A4) pages.

Letters to the Editor

They should be assays considering current developments in ophthalmology from the scientific and
social aspecis. Letters to the Editor may be submifted in response to work that has been published in
the Journal. Letters should be short commentaries related to current developments in the field from the
scientific and social aspects of ophthalmology. They especially include questions about the published
manuscripts and contributions to the published work. Letters should be no longer than 1000 words and
with no more than five complete references.

Correspondence

All correspondences can be done to the following postal address or to the following e-mail address,
where the journal editorial resides:

Turkish Ophthalmology Society

Millet Cad. Gulsen Apt. B Blok No: 21/7 Aksaray-istanbul-Turkey
Phone: +90 212 632 99 98 Fax: +90 212 529 78 30

Web Page: www.oftalmoloji.org

E-mail: dergi@oftalmoloji.org-nevbahartamcelik@gmail.com
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